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In order to celebrate thè fiftieth Anni- 
versary of thè International Commission 
on Large Dams, thè 45th Executive 
Meeting held in Salzburg, Austria, in 
September 1977, has decided that thè 
13th International Congress on Large 
Dams will be named

Pour célébrer le cinquantième anni- 
versaire de la Commission Internationale 
des Grands Barrages, la 45c Réunion 
Exécutive, qui s’est tenue en septembre 
1977, à Salzbourg, Autriche, a décidé 
que le 13c Congrès International des 
Grands Barrages serait appelé
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AVERTISSEMENTNOTE

1. Unités de Mesure1. Units of Measurement

2. General Papers 2. Rapports de Synthèse

3. Communications 3. Communications

IV

General Papers from GP 8 onwards 
were received too late for examination 
by thè General Reporters.

Some Communications are in fact Indi
viduai Papers received after thè deadline.

Pour les Unités de Mesure, on s’efforce 
de suivre désormais les recommandations 
du Système International d’Unités (SI).

Par exemple, on a utilisé plus volontiers 
hm3 et km3 au lieu de 10G m3 et IO9 m3 
ou million et milliard de mètres cubes.

The Congress Transactions will hence- 
forth attempt to follow thè recommenda- 
tions of thè International System of Units 
(SI).

li
4i

Les Rapports de Synthèse à partir du 
RS 8 sont arrivés trop tard pour ótre exa- 
minés par les Rapporteurs Généraux.

De méme, on a retenu le point (usage 
anglo-saxon) et la virgole (usage européen) 
comme signe decimai, mais pour éviter 
toute confusion, la virgule et le point nc 
sont utilisés que comme signe decimai. 
Aussi, quand le nombre de chiffres avant 
ou après la virgule est supérieur à 3, les 
chiffres sont groupés par 3. chaque 
groupe étant séparé par un court espace.

For example, hm3 and km3 are preferred 
to 10G and IO9 m3, or million and billion 
cu.m.

Certaines Communications sont en fait 
des Rapports Particuliers arrivés après la 
date limite.

The decimai sign may be thè full stop 
(Anglo-Saxon usage) or thè comma 
(European usage); but as a safeguard 
against confusion, full stop (period) and 
comma are used as decimai sign only. 
Where thè number of digits before or 
after thè decimai sign exceeds three, thè 
digits should be divided into groups of 
three by half spaces.
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First Congress. Stockholm (Sweden), 1933 : Stockholm (Suède),

oj

c. — Design and waterproofing 
jc, contraction and expansion

IX

Question 6. — Geotechnical studies of 
foundation Materials.

Question 7. — Calculation of thè sta- 
bility of earth dams.

QUESTIONS DISCUSSED AT 
THE PRECEDING CONGRESSES 

OF THE INTERNATIONAL 
COMMISSION 

ON LARGE DAMS

CQtlton i a. — Deterioration by ageing 
: . ’ roncrete of weight dams.

■ : ; 1 b. — Influence of internai
te-. 'inre and distortion of weight dams.

Second Congress. Washington (U.S.A.), 
1936 :
Ct r;oN 3. — Special Cements.

Question 5. — Study of facing of ma- 
sonry and concrete dams.

Question 9. — Methods and instruments 
for measuring stresses and strains in earth 
and concrete dams.

Third Congress. Stockholm (Sweden), 
1948 :

Question 8. — Uplift and resuliing 
stresses in dams.

QUESTIONS DISCUTÉES LORS 
DES PRÉCÉDENTS CONGRÈS 

DE LA COMMISSION 
INTERNATIONALE 

DES GRANDS BARRAGES

Deuxième Congrès. Washington (États- 
Unis), 1936 :
Question 3. — Ciment special polir 

grands barrages.
Question 4. — Constitution et étan- 

chement des joints de retrait, de contraction 
et dilataiion.

Question 5. — Étude des revétements des 
parements des barrages en ma^onnerie ou 
en beton.

Question 6. — Études géotechniques des 
sols de fondaiion.

Question 7. — Calculs de stabilite des 
barrages en terre.

Troisième Congrès. Stockholm (Suède), 
1948 :

Question 10. — Most re cent dispositions 
to avoid piping.

Question 11. — Information obtained 
from thè use of testing methods and of 
special cements in large dams.

.••.'•ON 2 a. — Research methods so 
c a^ccrtain whether a given material 

:aitable for being used in thè construction 
-, j.’i earth ciani.

Question 2 b. — Study of physical laws 
governing infiltraiion of water through thè 
dam and thè subjacent soil.

Question 8. — Exposé critique des 
mesures des sous-pressions et des contraintes 
en résultant dans un barrage.

Question 9. — Méthodes de recherches 
et instruments pour mesurer les efforts et 
les déformations dans les barrages en terre 
et en beton.

Question 10. — Les dispositions les plus 
récentes pour éviter la formation de renards.

Question 11. — Enseignements résultant 
de rutilisation des méthodes d'essai et de 
Lemploi des ciments spéciaux pour les 
grands barrages.

Premier Congrès.
1933 :
Question 1 a. — Détérioration par vieil- 

lissement dii béton des barrages-poids.
Question 1 b. — Questions relatives aux 

influences de la température interne et à la 
déformation des barrages-poids.

Question 2 a. — Méthodes de recherches 
permei tant de reconnaitre si un matériau 
donne est apte à ótre employé pour la cons
truction d'un barrage en terre.

Question 2 b. — Étude des loisphysiques 
commandant Vinfiltration à travers un 
barrage en terre et le sous-sol sous-jacent.



Fourth Congress. New Delhi (India), 1951 :

Cinqui ènte Congrès. Paris (France), 1955 :

Sixth Congress. New York (U.S.A.), 1958 :

X

I

Fifth Congress. Paris (France), 1955 :

Question 16. — Design and construc- 
tion of dams on permeable soils and methods 
of foundation treatment.

Question 17. — Economicsandscfety 
of different types of concrete dams.

Sixième Congrès. New York (U.S.A.), 
1958 :

Question 19. — The relation of thè 
cement content of thè concrete to perfor
mance in practice of :
a) gravity dams — interior and exterior;
b) arch dams;
c) buttress dams
and its influence on permeability and frost 
resistance.

Question 18. — Settlement of dams due 
to compressibility of thè dams materiate 
or of thè foundation soil, including earth- 
quake problems.

Question 13. — Design and construction 
of earth and rockfill dams with their core 
walte and diaphragms.

Question 14. — Sedimentation in reser- 
voirs and related problems.

Question 15. — Concrete for large dams.

Question 20. — Heightening of existing 
dams including methods of constructing new 
dams in successive siages.

Question 21. — Observation of stresses 
and deformations in dams and in their 
foundations and abutments; and a compa- 
rison of these observations with computa- 
tions and tests on small scale modete.

Quatrième Congrès. New Delhi (Inde), 
1951 :

Question 12. — Méthodes pour deter
minar le débit de ente maximum qu'il est 
possible de prévoir pour un barrage et pour 
lequel le projet de barrage doit ótre établi. 
Choix du type et de la disposition generale 
des évacuateurs temporaires ou permanents, 
et détermination de leur capacitò d'éva- 
cuation.

Question 13. — Projets et construction 
de barrages en terre et en enrochement ; 
avec leurs écrans et diaphragmes.

Question 14. — Sedimentation dans le : 
réservoirs et problèmes connexes.

Question 15. — Béton pour grands bar
rages.

:

Question 12. — Methods for determining 
thè maximum flood discharge that may be 
expected at a dam and for which il should 
be designed. Selection of type, capacity 
and generai arrangements of temporary 
or permanetti outlets and spillways.

Question 22. — Compaction methods 
and mote ture content for materiate used in

Question 20. — Surélévation de barrages 
existants et méthodes pour la construction 
de nouveaux barrages par étapes succe ssives.

Question 21. — Observation des con- 
traintes et des deformations dans les 
barrages, dans leurs fondations et dans 
leurs appuis latéraux. Comparatemi de ces 
observations avec les calcate et les essais 
sur modèles réduits.

Question 22. — Méthodes de compactage 
et tene tir en eau des matériaux employés

Question 16. — Projets et construction 
de barrages sur sote perméables et méthodes 
de trai temetti de la fondaiion.

Question 17. — Bilan économique et 
sécurité des dijférents types de barrages en 
béton.

Question 18. — Tassement des barrages 
dii à la compressibilité des matériaux consti
mi ifs du barrage ou de la fonda!ion, y 
compris les questions liées aux tremblements 
de terre.

Question 19. — Effets du dosage en 
ciment sur le comportement observé :
a) des barrages-poids (intérieur et exté- 

rieur) ;
b) des barrages-voutes;
c) des barrages à contreforts
et influence de ce dosage sur la perméabilité 
et la résistance au gel.



Ninth Congress. Istanbul (Turkey), 1967 :

XI

Question 34. — The behaviour and dete- 
rioration of dams.

Question 29. — Results and interpre
tai ion of measurements mode on large dams 
of all types, including earthquake obser- 
vations.

Question 30. — Design of concrete for 
large dans of all types and influence of 
age oh concrete properties.

Question 31. — Design, methods of 
construction and performance of high rock- 
fili dams (above or abolii 80 ni).

Question 23. — Use of admixtures and 
pozzolane materiate in concrete for dams 
and thè influence of thè fìner sand particles.

Question 27. — Sealing of earth and 
rockfill dams with bitumen and other mate
riate.

thè construction of earth core and suppor- 
ting fili for earth and rockfill dams.

Neuvième Congrès. Istamboul (Turquie), 
1967 :

Question 32. — Sécurité des barrages 
du point de vue de la fondation et stabilite 
des versants de la retenue.

Question 33. — Dispositions temporaires 
et permanentes polir contróler les apports 
et le niveau de la retenue des barrages.

Question 34. — Comportement et òété- 
rioration des barrages.

dans la construction du noyau en terre et 
dii massif résistant des barrages en terre et 
en enrochements.

Question 23. — Eniploi des agents 
d'aerai ion et des matériaux pouzzolaniqucs 
dans le beton destiné aux barrages et 
influence des fìnes particules de sable.

fi'-' ‘:;;'^e dams.
: ótion 25. — Underground work in 

.'dion with large dams.
. >estion 26. — Modem techniques of 

le dams for wide valleys and ancillary

Seventh Congress. Rome (Italy), 1961 :

0 JE3T1ON 24. — The seìection, processing 
a/r wcìfication of aggregates for concrete

Huitième Congrès. Edimbourg (Grande- 
Bretagne), 1964 :

Question 28. — Propriétés physiques et 
mécaniques du rocher in situ; procédés per
mettati/ de déterminer ces propriétés et les 
améliorer, sous P angle particulier de l'éta- 
blissement du projet et de la construction 
des grands barrages.

Question 29. — Résultats et interpré- 
tation des mesures faites sur des barrages 
de toute nature, y compris les observations 
sur les tremblements de terre.

Question 30. — Études du béton des 
grands barrages de divers types et influence 
de Page sur les propriétés du béton.

Question 31. — Étude, méthodes d'exé- 
cution et comportement des grands barrages 
en enrochements (de plus de 80 ni ou 
d'environ 80 ni).

Question 32. — The safety of dams 
front thè point of view of thè foundations 
and thè safety of reservoir batik s.

Question 33. — Temporary and per
manetti provisions for thè control of flows.

Eighth Congress. Edinburgh (Great Bri- 
tain), 1964 :

Question 28. — Physical and mechanical 
of rock in-situ, meatts of deter- 

y . ' esc properties and improving them, 
-cial reference to thè design and 

medon of large dams.

Septième Congrès. Rome (Italie), 1961 :

Question 24. — Le choix, la préparation 
et la spécifìcation des agrégats dans le béton 
polir grands barrages.

Question 25. — Travaux souterrains se 
rapportant aux grands barrages.

Question 26. — Techniques modernes 
relatives aux barrages en béton pour larges 
vallées et à leurs ouvrages accessoires.

Question 27. — Étanchement des bar
rages en terre et enrochements par des 
produits bitumineux et autres matières.



Tenth Congress. Montreal (Canada), 1970 :

Madrid (Espagne),Eleventh Congress. Madrid (Spain), 1973 :

la

XII

Question 38. —Supervision of dams and 
reservoirs in opera!ion.

Question 39. — Recent developments in 
thè design and construction of concrete 
dams.

Question 44. — Problems associated with 
special types of fili dams.

Question 45. — Leakage investigations 
and drainage of dams and their foundations.

Twelth Congress. Mexico City (Mexico), 
1976.

Douzième Congrès. Mexico (Mexique), 
1976.

Onzième Congrès.
1973 :

Dixième Congrès. Montréal (Canada), 
1970 :

Question 40. — The consequences on 
ihe environment of building dams.

Question 35. — Dams in earthquake 
zones or other unfavourable situai ions.

Question 44. — Problèmes posés par 
les barrages en remblai de type special.

Question 45. — La recherche des fuites 
et le drainage des barrages et de leur fon
dai ion.

Question 46. — Études préliminaires 
d'aménagement s de barrages.

Question 47. — Les ejfets de quelques 
facteurs d'environnement sur les barrages 
et les retenues.

Question 36. — Recent developments in 
thè design and construction of earth and 
rockfill dams.

Question 37. — Recent developments 
in thè design and construction of dams and 
reservoirs on deep alluvial, karstic, or other 
unfavourable formations.

Question 46. — Preliminary planning 
of dam developments.

Question 47. — The effects on dams 
and reservoirs of some environmental jac- 
tors.

Question 35. — Barrages dans des zones 
soumises aux tremblements de terre, ou 
dans des situai ions exceptionnelles.

Question 36. — Progrès récents dans 
Tétude et la construction des barrages en 
terre et en enrochements.

Question 37. — Progrès récents dans 
Tétude et la construction des barrages et 
des réservoirs situés sur des alluvions pro
fonde s, sur des terrains karstiques ou des 
terrains difficiles.

Question 38. — Contróle des barrages et 
des réservoirs en exploitation.

Question 39. — Progrès récents dans 
Tétude et la construction des barrages en 
béton.

Question 40. — Conséquences de la 
construction des barrages sur Tenvironne- 
ment.

Question 41. — Contróle des débiis et 
de la dissipation de Ténergie pendant 
construction et après la mise en Service.

Question 42. — Dispositif d'étanchéité 
et protection des talus des barrages en 
terre et des barrages en enrochements.

Question 43. — Idées nouvelles pour la 
construction plus rapide et plus économique 
des barrages en béton.

Question 41. — Flow control and energy 
control during construction and after com- 
pletion.

Question 42. — Impervious elements 
and slope protection on earth and rockfill 
dams.

Question 43. — New ideas for more 
rapid and economie construction of concrete 
dams.



QUESTION 48QUESTION 48

Interface probiems of dams

ObjetCo? -t

b)

QUESTION 49 QUESTION 49

Détériorations ou ruptures de barragesDeterioration or failure of dams

Content Objet

b) Selection of controlling parameters

XIII

QUESTIONS
FOR THE 13TH CONGRESS

and their evaluation relative to dam 
safety.

Problèmes de raccordement dans les bar
rages

QUESTIONS 
DU 13' CONGRÈS

La 45c Réunion Exécutive de la Com- 
mission Internationale des Grands Bar
rages qui s’est tenue à Salzbourg en 
septembre 1977 a décide de choisir pour 
le 13c Congrès International des Grands 
Barrages, les quatre questions suivantes, 
accompagnées des commentaires indiqués :

a) Methods of detecting détériorations 
significant to dam behaviour.

ageing and/or accident.
d) Failure of dams during construction, 

fìrst fìlling and as a result of ageing. 
Lessons from these incidents.

.nterf. .• , with foundation and abut- 
’uding grout cut-offs and. eni .luding grout cut-offs and 

ain-: . . curtains.
between different parts ofnterfi.

; dare
c) bnterfa-between thè dam and other 

structures.
d) interface problems in raising existing 

dams.
e) Interface problems during construc

tion and for planned staged cons
truction.

The 45th Executive Meeting of thè 
International Commission on Large Dams, 
hcld in Salzburg in September 1977 
selected thè following four Questions and 
question contents for thè 13th Inter
national Congress on Large Dams.

a) Raccordement avec la fondation et 
les rives, en excluant les rideaux d’in- 
jection et les écrans de drainage.

b) Raccordement entre les différentes 
parties d’un barrage.

c) Raccordement du barrage à d’autres 
ouvrages.

d) Problèmes de raccordement lors de la 
surélévation d’un barrage existant.

é) Problèmes de raccordement pendant 
la construction ainsi que dans le cas 
d’une réalisation par étapes.

a) Méthodes de détection des détério
rations qui peuvent influer sur le 
comportement d’un barrage.

b) Choix des paramètres significatifs 
du comportement d’un barrage et 
détermination de leur importance eu 
égard à la sécurité du barrage.

c) Réparations et entretien entraìnés par 
le vieillissement et/ou un accident.

d) Rupture de barrages pendant la 
construction, le premier remplissage 
ou par suite du vieillissement. Le- 
gons tirées de ces événements.

c) Repairs and maintenance related to



QUESTION 50QUESTION 50

Largo capacity outlets and spilhvays

QUESTION 51 QUESTION 51

Seismicity and asoismic design of dams

Content

XIV
I

a) Case histories of thè effects of major 
earthquakes on dams.

b) Design parameters and analysis of 
earthquake stresses in dams and 
evaluation of factor of safety.

c) Induced seismicity and related geo
logica! conditions.

d) Seismic monitoring before, during 
and after thè filling of thè reservoir.

Résistance des barrages aux tremblements- 
de terre

Content
a) Criteria for determining type and 

location of flood control systems 
and energy dissipatore during cons- 
truction.

d) Special problems : evacuation of 
obstructions, high head gates, vor- 
tices, hydraulic vibrations, cavita- 
tion, etc.

b) Criteria for determining type and 
location of permanent hydraulic 
structures and energy dissipatore.

e) Special dynamic problems : lique- 
faction, oscillation of appurtenant 
Works, etc.

Objet
a) Critères à retenir pour le dimensione 

nement et l’emplacement du pas- 
sage de la crue pendant la constine- 
tion et choix des systèmes de dissi- 
pation d’énergie.

Z>) Critères à retenir pour la détcra - 
nation du type et de l'empiacene 
des ouvrages hydrauliques définiU? 
et des dissipateurs d’énergie.

c) Études et modèles réduits, étab 
sement du projet et méthodes c 
construction, relatifs aux vidanges < 
évacuateurs de crue de grande capa
citò; expérience des exploitants dar: 
ce domaine.

d) Problèmes particuliers : évacuation 
des glaces, des bois, etc., vannes à 
forte charge, vortex, vibrations, cavi- 
tation, etc.

Objet

o) Exemples de grands tremblements de 
terre et de leurs effets sur les barrages.

b) Contraintes induites dans les bar
rages par les tremblements de terre 
et détermination du coefficient de 
sécurité : critères de calcul.

c) Conditions géologiques du site favo
risant une sismicité induite.

d) Auscultation sismique avant, pen
dant et après le remplissage du ré- 
servoir.

é) Problèmes dynamiques particuliers : 
liquéfaction du sol, oscillation des 
ouvrages annexes, etc.

c) Studies and model tests, design and 
construction methods of large capa
city outlets and spillways including 
operating experience.

Vidanges et évacuateurs de crue de grande 
capacitò
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